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Bo-BTOpEIX, BBIOMpas Oojiee MHMPOKHHA KPYT METOAOJOTHIECKHX ITO3UIA, HEOOXOJMMO YYHTBHIBATH TO OOCTOS-
TEJIBCTBO, YTO OHU HAXOJATCS B HANIPSXKCHHBIX SKBUBAJICHTHBIX COOTHOIICHUSIX 3a CUET ABYX JUXOTOMHUIA: BEPTUKAIb-
HOH (@KCHOJIOTHS/OHTOJIOTHS) W TOPU3OHTATIHFHON (TEXHOJOTHs/(PeHOMEHOJIOTHS). DTO 03HAYaeT, YTO I OCYIIECTB-
JICHUS aHAITN3a U3 KOKI0W TMXOTOMUIT HY>)KHO BEIOMPATh TOJIBKO OJIHY MO3UIIMIO M COOTBETCTBYIOLINH €if MeTas3bIK.

B-TpeTpux, B HCTOPHUKO-THTEPATYPHOM KOHTEKCTE JBYX MOCIECAHUX CTOJICTHI MPAKTUIECKH HEBO3MOXKHO HAWTH
BOCHHOE MPOU3BEJICHNE, KOTOPOE aHATUTHYECKH (PHMKCHPOBATIOCH OBl U3 BCEX YETHIPEX TOYEK; TEM HE MEHee, cciie-
JIOBaTeNb JOJDKEH BBICTPAUBATH MEPAPXHIO METOMOJIOTMYECKUX PaMOK. DTO MO3BOJIUT BBICTPOUTH HamOoiee agek-
BaTHBI aHAIMTHYECKUI aNrOPUTM.

B-ueTBepTHIX, MPEIIOKEHHOE PACIIMPEHUE CIIEKTpa METOJOJIOTHYECKHX PAaMOK I03BOJSIET BBIABUTH MAaru-
CTpPaJIbHYIO0 TEH/ICHIUIO PA3BUTHSI TEOPETHYECKOTO OCMBICIICHUS! YKa3aHHOH BOEHHO-IIOBECTBOBATEIBHON CyOTpaIu-
ur. MOKHO TOBOPHUTH O IBYX IIUKIAX, MEPBEIA u3 KOTOPHIX (1940-1950-¢ rT.) CBsI3aH ¢ HHTEPECOM K aKCHOJIOTHYIE-
CKUM M TEXHOJIOTHYECKHM paKypcaM caMoil BOGHHOH TeMbl; a BTOpoii (¢ pyoexa 1950-1960-x rr.) Obu1 B OojbLIeiH
CTEIICH OPUEHTUPOBAH HA OHTOJIOTHIECKUE U (PEHOMEHOIOTHIECKUE ACTIEKTHl BOCHHOH PealbHOCTH.

B-nsiThIx, npesyiaraeMast KOHIEHIHS MO3BOJISIET BT KIFOUEBBIE THUIIOJIOTHYECKHE (UTYpBI HcaTesei, B TBOP-
YeCTBE KOTOPBIX OBIT MPEZCTABIICH ONBIT OCBOSHHMS 1 BOIUIOLICHNUS YE€THIPEX I'PaHEi BOSHHOH MPO3bl. JTO, C OAHOMH CTO-
pownsl, b. [ToneBoii «IloBecTs 0 HacTosIIEM YenoBeKe» (TeXHoJornueckuii noaxon), A. @anees «Monoaasi rBapaus
(axcmonormueckuii); a ¢ apyroi — B. BottHoBIY «Ku3Hb 1 pukitodeHws conaata MiBana YoHKHHAY (OHTOJIOTUIECKHIA )
u A. Aszonbcekuii «J{uBepcanT» (peHOMEHOIOTHYECKHI OX0 ). Y HUKAJIbHOE MECTO B 3TOM MaruCTPalbHOM KOHTEKCTE
TIPUHAUISKUT POMaHHOH mutorun B. I'poccMana, mepBast 9acTh KOTOpoit («3a mpaBoe Je0») NPHHAUIEKNT €Ile paH-
HeMy KaHOHY, a Bropasi («JKu3Hb 1 cynp0a») OTHOCUTCS K HEeKaHOHNUEeCKOH (DopMe ITOBECTBOBAHUSL.
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A RANGE OF METHODOLOGICAL APPROACHES TO THE WAR PROSE ABOUT 1941-1945
Maksimov Vladimir Vladimirovich, Ph. D. in Philology, Associate Professor
National Research Tomsk Polytechnic University
v_v_maksimov@rambler.ru
The basic goal of the article is to expand the range of methodological approaches to the prose dedicated to the theme of the Great
Patriotic War. Among the traditional ways of literary interpretations of war texts the author examines the possibilities and limits

of axiological, ontological, technological and phenomenological approaches.
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Ienaroruyeckue HAyKu

Cmambs noceswena npobreme obyueHus 6yOyuux nepesoOYUK08 pedaKmuposaHurd U camopeoaxmupo8aHuio
nucomenno2o nepegooa. Ilpuseden 0630p 3apybesicnvix nyoauxayuti no oannou npodneme. Ilpednooicen xomniexc
VAPAdCHEHUT NO 0OYYEHUIO CIYOEHMO8 PEOaKmupo8aHuio U CAaMoOpeOaKmupo8aHuio ¢ Yeabio NOGbIUEHUs Kayecmaa
UX NUCOMEHHBIX NePesoi0s. [Ipusedenvl npumMepbl YnparicHeHuil.
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K BOITPOCY OB OBYYEHHWH PEJJAKTUPOBAHHWIO U CAMOPEJIAKTUPOBAHHUIO ITEPEBOJIA®

Ha CeFOHHHIIIHI/Iﬁ JACHb CYIIECTBYCT JIUIIb HeOOJIBIIIOE KOJIUYECTBO I/ICCHCHOBaHI/Iﬁ B obnacTu PEeAAKTUPOBAHUA
TIEPEBOJOB, IMOJ KOTOPBIM IOHUMAIOTCA CKOPEEC A3BIKOBBIC NI CTUIIMCTUYCCKUE UCIIPABJICHUA, TO €CTh KOPPEKTYpaA.
HGCMOTpS{ Ha TO, 4YTO IMpOHECC pCAAKTUPOBAHUSA IEPEBOJa HE UMECT UCTKUX I'PAHUI] U MOXKET BO3HHUKATh Ha I000M
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JTame MepeBoa, EMy CTOUT YACNATh CTOJIBKO )K€ BHUMAHHS, CKOJIBKO M CAMOMY IPOIIECCY HETIOCPEICTBEHHOTO Ie-
peBoza Tekcra. YenoBeKy CBOMCTBEHHO OIIMOATHCS, KaKMM Obl ONBITHBIM OH HU OblI. Takue (paxkTopsl, Kak HEBHU-
MaTeIbHOCTh MM YCTaJIOCTh, MOTYT BIUSTH HA KA4ECTBO MEPEBOAA.

3ayacTylo M3-32 HEXBAaTKH BPEMEHH PENAKTOPhl HE BBICBUIAIOT MPAaBOK INEPEBOJYMKAM, @ €CJIM U BBICHUIAIOT,
TO 6€3 Kakux-1100 pa3bsiCHEHUH. BeiencTBrue 3Toro ypoBeHb MEpPEeBOIYNKA HE TTOBBIIACTCS, a OMINOKH, TOMyIICH-
HBIE B IPOBEPEHHOM IIE€PEBOJIE, TOBTOPSIIOTCA B mociueayromux [1].

PaznnyatoT n1Be HOPMBI peTaKTHPOBAHUS: OTHOA3BIYHOE U IBYA3bIdHOE. OMHOA3BIYHOE pPEAAKTHPOBAHHE TOApPa-
3yMeBaeT IPOBEPKY TEKCTa MepeBoaa 0e3 ero cpaBHEHUs ¢ opuruHaioM. b. Moccon cumraer, 4To TOJBKO Ojaroaa-
ps IPOUYTEHUIO NEPEBEICHHOTO TEKCTa MOXHO IOHSATH YPOBEHb €TO CBSI3HOCTH, JIOTHYHOCTH M COOTBETCTBUS HOP-
MaM POJHOTO s3bIKa nepeBoaunka [3]. [locnenuuit kak Obl IpencTaBiseT ceds Ha MecTe KOHEYHOTO YUTATEeNs Iepe-
BOJIa M TIBITAETCS TIOHSTh, KAKUM 00pa3oM OyZIeT BO3/EHCTBOBATh HA HETO JAHHBINA TEKCT. JIByS3bIYHOE pelaKTHPO-
BaHHE — 3TO CPABHUTEJILHBII aHAIN3 UCXOHOTO TEKCTA C NEepeBOAHBIM. Ero 11e1p — BBISIBUTH OMYIIEHHS U OIIHMOKU
nepeBopa. b. Moccon coBeTyeT HaUMHATh PEAAKTHPOBAHNE HMEHHO C MIPOBEPKH TEKCTA MIEPEBOAA, a 3aTEM YyXKe Ie-
PEXOJMTH K CpaBHUTENILHOMY aHanu3y [Ibidem].

B otimume ot pemakTopa, KOPPEKTOp HE COOOMIAET O BHECEHHBIX M3MEHEHUIX NepeBoadnKy. Koppekruposanue
OoJIbIlIE OTHOCUTCS K 3aKJIIOUUTENBHON CTaJuU paboThl C TEKCTOM IEpeBOja, MOCKE PEJAaKTOPCKOH MpaBKu U Oe3
COIIOCTABJICHUS C TEKCTOM OPHTHHAJA, TO €CTh MPEACTABIsIET cOOOH MPOBEPKY TEKCTa IEPEBOJIAa HA COOTBETCTBHUE
HOpMaM f3bIKa IIepeBoa.

OnHa n3 mpo6iieM 00ydeHHs] MICEMEHHOMY MEPEBOAY B YHHBEPCUTETaX 3aKITIOYAETCS B TOM, YTO OOYYEHHIO pe-
JAKTUPOBAHUIO NIEPEBOIA YIENAETCS 04eHb MaJlo BPEeMEHH.

B npakTuke nepeBozaa B Ipolecce pelaKTHPOBaHMS MEHEE OIBITHBII MEPEeBOAYNK OOBIYHO BBIMONHACT EPBOHA-
YaJbHBIA TEpeBoj, a 0Oojiee ONBITHBIM BBIIONHAECT (YHKIHMU pENaKTopa, TO ecTh paboTa BEIETCS B TaHAEME.
b. Moccor npearaer HOBy0 MOZENb OTHOIICHWH MEPEBOAINKA U PEIAKTOPa, COTIIaCHO KOTOPOH CTOPOHBI MPOBE-
psroT apyr npyra. brnaromapst Takoi mpoBepke MOJIOIOH MEPeBOAUYMK YUUTCS MPOBEPATH ceOsl, CTAHOBUTCS Oosree
YBEPCHHBIM B ce0€ U MOMOIaeT «OCBEXKaTh» HABBIKK 00jice OMBITHOMY mepeBoauuky [Ibidem, p. 86]. [To Hamemy
MHEHHUIO, TaHHAs HJesi IPUMEHNMa K 00yUEeHHUIO TIEPEBOLY B BY3€.

B nporiecce nepeBosia MpUXOAUTCS OaTaHCUPOBATh MEXKIY CPOKAMU U KaueCTBOM, a TOCJIeIHEE 3aBUCHUT OT Bpe-
MEHH, KOTOpOE€ TpaTUTCs Ha perakTupoBaHue. X. Carep cUMTaeT, YTO pelaKTUPOBAHHUE TEKCTA CAMHM IIEpPEBOIIH-
KOM B CpEJIHEM JIOJDKHO COCTABJIATH OJIHY TPETh OT BPEMEHH, 3aTpauuBaeMoro Ha cam nepeBof [5, p. 98].

Eme ogna meron mpemraraer M. Pomap, KOTOpBIH cYMTaeT, YTO MpenojaBaTelb HE JOJDKEH CaMOCTOSATEIHHO
MIEPEeBOAUTH TEKCT 10 TOTO, KaK IepelaTh ero Ha NMepeBoj CTYACHTaM, HHaue OH OyJeT CpaBHHUBATh €0 CO CBOUM
«aTatoHOM». CTyIEeHTHI IOJDKHBI CTapaThesl CaMM yIyqIIMTh WM MCIPAaBUTH CBOI MEpeBO, IPH 3TOM 0003HaYas
Tun omubku. VM npeuiaraetcsi NpUIoKUTh BCE YCHIIHMS U MCIOJIB30BaTh BCE 3HAHMS, YTOOBI KAK MOYKHO JIy4YIlle HC-
NIPaBUTH cBOM mepeBol. IIpodeccnonanbHoe peaakTHPOBaHUE CBOIUTCS TOJBKO K PEIICHHIO CaMbIX TPYAHBIX IPO-
0JieM, OCTAJILHOE yXKE CIeIaHO CAMHUMHU CTyaeHTaMu [4].

Haxonen, K. Mopen-OpHanze3 npeaiaraeT MpoBOANTh TaK Ha3bIBaeéMoe MapHoe penakTupoBaHue. CTyAeHTHI
BBINOJIHSAIOT TIEPEBOJI, OOMEHHUBAIOTCS MEPEBEICHHBIMU TEKCTAMU M IIPOBEPSIIOT Ipyr Apyra. Takas npakTuka o4eHb
M0JIe3Ha, TAK KaK 3a4acTyI0 CTYAEHTHI OOSTCS CTPOTMX M KaTErOpUYHBIX NPOBEPOK INPENOAABATENsI U YyBCTBYIOT
ce0s OoJiee pacKOBaHHO, MPOBEPsisl COCEAA 110 MapTe U 00CyK/1asi ¢ HUM JIONYIIEHHbIe OUIMOKH «Ha paBHBIX» [2].

ITepeBogueckoe pefakTHPOBAHHE YIIyUIIaeT Ka4eCTBO NMEPEBOaA, CIIYKUT HHCTPYMEHTOM KOHTPOJISI Ka4ecTBa U
Npe/CTaBIsieT co00i croco0 TPEHUPOBKHU NMPO(GECCHOHATIBHBIX HABBIKOB KaK IIEPEBOIUMKA, TAK U PElaKTopa.

B mocnennee Bpems HaOIIOMAeTCsl MOBBINIEHHE TPeOOBAaHMN K MEPEBOAUYMKY. 3a4acTyI0 CPOKH COKPAIaroTCs
HACTOJIBKO, YTO MEPEeBOIYMK BBIHYXKJIEH caBaTh pabOTy HEMOCPEICTBEHHO 3aKa34uMKy, MUHYS 3Tall peJaKkTHpOBa-
Hust. To jke caMoe OTHOCHTCS KO MHOTUM TepeBOYMKaM-(priiaHcepaM, padOTaloMMM HAMPSAMYIO C 3aKa3uMKaMHU
MEePEeBOAYECKUX YCIYr. ITUM OOYCIOBIMBAETCSl 0CO0asi aKTyaJbHOCTh CAaMOPEIAKTHPOBAHMS, TPU3BAHHOTO TPEHH-
POBaTh U MOBHIIIATEH MPOPECCHOHATBHBIC HABBIKU CTY/ICHTOB.

CamopenakTHpOBaHNE — 3TO 00s3aTeNbHASI CAMOCTOSITEIbHAS IPOBEPKA EPEBOTINKOM MEPEBEAEHHOTO UM TEK-
cra. [1o cyTH, 3TOT TepMHH pPaBHO3HAUYCH HAYaJIbHOMY ATaIly Ipollecca NepeBosa, KOTAa OCYIIECTBIIETCS TIOBTOP-
HOE€ IpouTeHHe u mpoBepka. Ho, kak yxke ObIJIO CKa3aHO paHee, COBPEMEHHBII MEepeBOIYHNK HE JTOJDKEH HaJesThCs
Ha TocJIe/yIolee pelakTHPOBaHUE U KOPPEKTYPY IPYTHUMH JIMIIAMH (TaK Kak JaHHBIE 3Tallbl MO0 OITyCKAIOTCs, JIHU-
00 Ha HUX TPATHUTCS HEJOCTATOYHO BPEMEHH), a CAMOCTOSITEIEHO OCYIIECTBIIAT BCE ATAIBI PeIaKTHPOBAHNS.

CTaHOBHTCA SICHO, YTO 3Tall CAaMOPEJaKTUPOBAHKS OUYEHb BayKeH JUIs 00ECTIeYeHHs BHICOKOTO Ka4ecTBa IepeBo-
J1a, OHAKO B MIPAKTHKE 00yUeHHs MIepeBOAY JAHHOMY SIBJICHHUIO, KaK M PEIaKTHPOBAHUIO, yACNAETCS HEJOCTATOTHO
BHUMaHMA. BMecte ¢ Tem, paboTas Haj omMOKaMu, CTYAEHTHl HOHMMAIOT CYTh OHIMOKH, y4aTcs KPUTHYECKOMY
aHaJIM3y W COBEPLICHCTBYIOT CBOM HABBIKH, YTO [TO3BOJIET UM B OyyIlIeM HE MOBTOPSATH paHee JAOMYIICHHBIX OILIH-
OOK M TMOBBIIIATH YPOBEHb KAU€CTBa IIEPEBO/IA.

IpexncraBnsiercs, 4To Mpolecc PEeAAKTUPOBAHMSA, a TaKKe CaMOPEIAKTUPOBAHUS INEPEBOJA JOJDKEH COCTOSThH
13 TPEeX ATAIOB:

1) cpaBHMTENILHOTO aHAJIM3a TEKCTa MePeBO/a C OPUTHHAIOM (T.€. IBYS3bIYHOTO PEJAaKTUPOBAHUS);

2) TPOBEPKH TEKCTa OTAENBHO OT OpPUTHHAIIA (T.€. OJHOS3BIYHOTO PEIaKTUPOBAHNA);

3) OTCPOYEHHOTO pellaKTHPOBAHUSI.

Takum o6pa3om, mepes cradeil ToTOBOTO epeBo/ia MEPEBOAUNK TOIDKEH IePeUnTaTh TEKCT He MEHee TPeX pas.

Omnupasich Ha JaHHBIE HccienoBaHUK [1-5] u coOCTBEHHBIN NMpaKTHYECKWil ombIT, HaMK OblUla pa3paboTaHa
MIpoIeAypa caMOpEeIaKTHPOBAHUS, IIPU3BAaHHAS MOBBICUTH KadyecTBO mepeBofa. OHa BKJIIOYaeT B cels 3amgaHus,
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BEITIOJTHSAEMBIE CTYACHTAMH TIOCIIE aHKSTHPOBAHIS M 03HAKOMIICHHS C TEOPETHIECKUM MATEPHAJIOM O PelIaKTHPOBa-
HHUH ¥ CaMOPEJaKTHPOBaHUH.
Kommuieke ynpa:kHeHui 1151 00y4eHHsI caMOPeJaKTUPOBAHUIO

VYnpaxuenue 1. HaxoxneHue u ucnpaBieHHe OMIMOOK ONPEIEICHHOrO THIA B MEPEBOJIE OTAEIBHOTO IPEIo-
s)kenus. Hanpumep:

[IpouTtute McxonHOE NMpeUIOKEHNE U €ro niepeBoA. HaliquTe ciiydan HapyleHUs IpU epeaayde CMbICIOBON WH-
¢opmaru. YTOYHHTE THII U XapakTep omuOKky. [IpemnoxuTe HCIpaBIeHHbI BapHaHT IIEPEBOAA.

Japan can claim a long interest in robots.

Anonus 8cepves 3aunmepeco8ana 8 Npouzsoocmee pobomos.

VYnpaxaenue 2. Haxoxaenne ommOOoK B IepeBOAE MPEII0KECHNUS, ONPEIeICHIE X TUIIA U TIPEII0KeHNE BapH-
aHTa ucnpasieHus. Pabora B mapax. Hampumep:

[IpouTtHTe MCXOAHOE HpeIUIoKEeHHEe W ero mepeBol. Paboras B mapax, mpoaHaJM3HPYHTE TEKCT INepeBoaa Ha
Hanmuuue omubok. [ToguepkHuTe HalieHHYO0 OMMOKY/OMINOKH, HA30BUTE ee/uX THIL. [IpeanoxxnuTe UcIpaBIeHHbIH
BapuaHT IepeBo/a.

Brand awareness of the company is at an all-time high.

H3eecmnocmov komMnanuu cetivac NOCMOSHHO 0ePAHCUMCSL HA BbICOKOM YPOBHE.

VYnpaxuenue 3. CaMOCTOSTEIbHOE HaXOXKAECHHE OLIMOOK B IEPEBOJIE MPEIJIOKEHUs, ONpeAeIeHre X THIIA,
MIpeUIo’KeHIe BapuaHTa ucnpasieHus. Hampumep:

[IpouTHTe UCXOAHOE MPEIIIOKEHHE U €T0 mepeBo. CaMOCTOSATENBHO MPOaHANTN3UPYITE TEKCT IIepeBoIa Ha HaTHIne
omubok. [ToguepkHuTe HAWICHHYIO ONMIMOKY M Ha30BHUTE e¢ THII. [IpemioskuTe HepaBIeHHbIH BApHaHT IIepeBOIa.

A British trade union delegation arrived in Moscow yesterday.

Henecayus bpumanckux npoghcoro3oe npubsiia 6 Mockgy suepa.

VYnpaxuenue 4. BelnonHeHHe pelakTHPOBAHUS YyX0i paboTel. Hampumep:

Brinmonnute nepeBoa Tekcra. OOMeHsiiTech mepeBoiaMu ¢ Kosuieroi. [IpoBeauTte mosTamnHyo IpoBEpKy Mepe-
Boja Kouierd. [lpoananusupyiite nepeBol Ha HaJIUUKe OMUOOK, YKaKUTE X TUIl. [IpennoxuTe ucrnpaBieHHbIH Ba-
puaHT nepeBona. O6cynuTe pe3yabTaThl.

Until recently, most American entrepreneurs were men. Discrimination against women in business, the demands
of caring for families, and lack of business training, had kept the number of women entrepreneurs small. Now, how-
ever, businesses owned by women account for more $40 billion in annual revenues, and this figure is likely to con-
tinue rising throughout the 1990s.

VYnpaxaenue 5. BelmonHeHne nepeBoia i MpoBeAeHNE caMOopeaakTupoBaHmst. Hampumep:

[lepeBenure TekcT. BHIMONHNTE MOSTAHYIO MPOBEPKY CBOETO IMEPEBOAa (IBYS3BIYHOE, OJHOS3BIYHOE, OTCPO-
YEHHOE PEeJaKTHPOBaHUE).

Recently in London a new group was formed which is called Action for Happiness, its members aim to boost the net
amount of joy in the world by being kind to others and countering the epidemic of loneliness and isolation. The move-
ment's supporters say it is not just about fluffy slogans offering free hugs or more love or interfering do-gooders.

YroObl poBepuTh APPEKTUBHOCTD BBILICTIEPEUUCICHHBIX 3a/laHnil, HAMH ObLJ IPOBE/ICH YKCIIEPUMEHT, 3aKITI0-
YaBUIMKCS B BBIOJHEHHH YIPAXHEHUH Ha TPEHUPOBKY HAaBBIKOB CAMOPENAKTHPOBAHUS COTIACHO pa3pabOTaHHOM
npoueaype. AHajau3 pe3ysibTaToB HKCIIEPUMEHTAILHOT0 00y4YeHUsl MMoKa3al, 4TO, XOTS CTYyJCHThl apUOPHU UMEIOT
OUYE€Hb HEOJHOPOJIHBIH YPOBEHb MOJTOTOBKH 10 aHMIMHCKOMY SI3bIKY U 10 ITMCBMEHHOMY IEPEBOJY, OOJIBIINHCTBO
U3 HUX C JISTKOCTBHIO HAXOJAWIO M MCIPABIsUIO opdorpaduyeckue, MyHKTYallMOHHbIE U (pakTraeckue ommOku. O 11-
HAKO UM TPYIOHO OBLJIO BBIABUTH OIIMOKH, CBSI3aHHBIC C HETOYHOW IMepenadeil CMBICIIOBONH HH(OOPMAIMH U KaJTbKH-
POBaHHEM CHHTAKCHYECKHX H JEKCHYECKUX CTPYKTYP SI3bIKa OPUTHHAIIA.

CornacHO CyIIECTBYIOIIUM CTaHIApTaM KadecTBa MEepPeBOJa, PeJaKTHPOBAaHUE — 3TO 00s3aTeNbHBIA HAaBHIK, KO-
TOPBIM JOJDKEH BIIAICTh KaKIBIH MPOeCcCHOHATBHEIN ITEPEBOIIMK B 00IaCTH MMCEMEHHOTO TepeBoa. OmxHaKo B 00-
Pa30BaTEIbHBIX YUPEKICHUSAX HA 3aHITUS 110 PEIAKTUPOBAHUIO BBIICIIETCS HEIOCTATOYHOE KOJIMIECTBO BPEMEHHU.
Kpome TOro, KOHKpETHBIX METOJMK Il TPEHUPOBKHM HABBIKOB PENAKTHPOBAHUS HE pa3padaThIBAETCs, YTO HJET
Bpa3pe3 ¢ TpeOOBaHUSIMH FOCYAAPCTBEHHBIX U MEX/YHAPOIAHBIX CTAHAAPTOB.

Urak, uccnenoBanue npodiieMbl 00y4eHHs pelaKTHPOBAHUIO U CAMOPEJAKTUPOBAHUIO TIEPEeBOJIa MPE/ICTABIISET-
csl BeCbMa MEepCIEeKTUBHBIM, TaK KakK pa3paboTka CHCTEMHOrO WM IUIAHOMEPHOI'O MOJX0Ja K MPOBEICHHIO PabOThI
B JIaHHOM HAIpaBJICHUH U CO3/IaHHE KOMIUIEKCOB YIPKHEHHI MOTYT MPUBECTH K CYIIECTBEHHBIM pe3yJbTaTam
Ha MPaKTHKe, 8 UMEHHO K ITOBBIIICHUIO Ka4eCTBa MepeBo/ia C MOMOLIBIO IPOLEYPbl CAMOPEIaKTHPOBAHHSI.
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ON THE QUESTION OF TEACHING EDITING AND SELF-EDITING TRANSLATION

Maksyutina Ol'ga Viktorovna, Ph. D. in Pedagogy
National Research Tomsk Polytechnic University
maksyutina@rambler.ru

The article is dedicated to the problem of teaching future translators editing and self-editing written translation. The author pre-
sents a survey of foreign publications on the issue, suggests a set of exercises on teaching students editing and self-editing which

are aimed at the improvement of quality of their written translations. The paper also suggests examples of exercises.

Key words and phrases: written translation; editing; self-editing; quality of translation; translator‘s mistake; set of exercises.
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Ilegarornyeckue HayKH

Paboma noceauena keanupurayuoHnvim mpebosanusimM, npeovaGIseMbiM K GblIYCKHUKAM Nepeso0YecKuX (haxyib-
memog. IIpedcmaenen kpamxuii 0030p cepmuuUKAyUOHHBIX IK3AMEHO8, cyujecmsaylouux 3a pybexcom. Paccmam-
PpUBaOmcst popmam K3AMeHO8 U KpUmepuy OYeHKU, npediazaemcsi ux UCnoab308anue npu no02o0mogKe nepeoo-
4UKOB 8 8Y3e.

Kniouegvie cnosa u @ppazei: kBannpuKaMoOHHBIE TPEOOBAHHS K NEPEBOAUHKY; CEPTHHHUKAMOHHBINA SK3aMEH I10 TIe-
peBoxy; hopMaT SK3aMeHa; TpeOOBaHMUS K KaHANWAATAM; KPUTEPHH OLICHKH.

Makcioruna Oabra BukropoBHa, k. mef. H.
Hayuonanvnwiil uccreoogamenvcrkuti Tomckuti norumexnuieckull ynugepcumem
maksyutina@rambler.ru

CEPTU®UKALMOHHBIE SK3AMEHBI ¥ [TIOJAIOTOBKA INEPEBOJYUKOB®

B Hacrosiee BpeMst pOCCHHCKHUIT PBIHOK ITEPEBOTIECKHUX YCIIYT MEPEHACHIIICH HEKBATN(DUIIMPOBAHHBIMH Ka/IpaMH,
HecocOOHBIMU 00ECTIeYNTh HaJUIeKalee KadecTBO paboThl. TeM He MeHee, IPH TEKYIIEM ITOJI0KEHUH Ae Y 3aKa3dH-
Ka HET BO3MOXKHOCTHU 3apaHee ONpEeAeInTh NPoQecCHOHaIbHBIN YPOBEHb NEPEBOUNKA, TAK KaK M KOMIETEHTHBIC, U
HEKOMIIETCHTHBIE CIEIHAINCTHI 00JIaIaloT AUIUIOMAaMH, B KOTOPBIX yKa3aHa OJ[HA U Ta kK€ KBaJM(HUKAIMS «IIePEeBOA-
yuK». bonee Toro, HepeaKn CUTyaIy, KOTJa KOMIIETeHTHBIHM NMPaKTHUKYIOINH CIIeNNaINCT, He 00JIaIatoNHii ClIeHallb-
HBIM ITEPEBOTIECKIM 00pa30BaHNEM, HE IMEET BO3MOKHOCTH TOITBEPUTH CBOIO KBATH(HUKAINIO O(UIINAIIBHO.

B 3710i1 cBsI3u mpencTaBisieTcsi HEOOXOAMMBIM BHEAPEHHE CIEHAIbHBIX KBAIN(HKAMOHHBIX 9K3aMEHOB JIJIs T1e-
PEBOIUYMKOB, aHAJOTUYHBIX TEM, YTO CYIIECTBYIOT BO MHOT'MX CTpaHax MHpa (CepTU(HKALMOHHBIN dK3aMeH AMepH-
KaHCKO# accolMaly MepeBoAYMKOB, CepTUPHUKAMOHHbBII dK3aMeH BceykpanHCKON OOIECTBEHHON OpraHu3aluu
«Accoruanus nepeBoAINKOB YKpanuHbl», BeeknTalickuii kBanHKaMOHHBIN 3Kk3aMeH a7 epeBoaanxoB (CATTI),
Enunerit sx3aMeH no nepeBoxy CoBeTa MMCBMEHHBIX M YCTHBIX HEPEBOTYMKOB M CIIELHAIUCTOB 110 TEPMUHOIOTHH
Kanazger (CTTIC) u nmp.) [7, p. 256]. MHorHe nepeBoI4ecKre acCOUMAINU yXKe MPUHIMAIOT IIEPEBOIUYNKOB B CBOU
aCCOLMMPOBAHHBIE WIEHBI TOJBKO NPH YCIOBUH CIa4l UMH KBATH()UKAIIMOHHBIX SK3aMEHOB.

Ha nHam B3rysiz, BBeieHHE TaKMX 5K3aMeHOB B Poccuy — Bcero JIMIIb BONIPOC BPEMEHH, M OYE€BHIHA HEOOXO/IH-
MOCTb YK€ Ha 3Tare o0y4eHHsI B By3aX FOTOBUTH OYAyIIMX NEPEeBOAUMKOB K c1ade 3THX dk3ameHoB. [Toka poccnii-
CKOTO HAaIlMOHAJILHOTO 9K3aMEHa Ha KBATU(HUKAIUIO IEPEBOJUMKA HE CYIIECTBYET, MBI MOXXEM OPHEHTHUPOBATHCS Ha
CYIIECTBYIOIINE HAIMOHAJIBHBIE CTAHAAPTHI 3apyOeKHBIX TOCY1apCTB.

PaccMoTpum TpeOoBaHMs M CTaHAAPTHI, pa3paboTaHHbIE JIMOO MPOGECCHOHATBHBIMU aCCOLMALUSIMHU MIEPEBO -
YHKOB, TH00 MEXIYHApOIHBIMU aCCOLHAIMAMH, TO €CTh JOKYMEHTHI, ABJIMAIONIMECS HeKOH HOpMAaTHBHOI 6a30ii,
KOTOPO¥ /10/17keH COOTBETCTBOBATH ITEPEBOIUYHK IS TOTO, YTOOBI OBITH KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIM Ha PBIHKE TPY/Ia.

B manHO# cTaThe qaercs 0030p Hambosee MUPOKO PacIpOCTPAHEHHBIX KBANN(UKAIMOHHBIX (CepTU(PHUKAIIOHHBIX )
9K3aMEHOB Pa3INYHBIX MEPEBOTUECKUX aCCOIMAINi, a TaKXKe BCTYNMHUTENbHBIN Sk3aMeH B ESIT u sx3amen mpu Tpy-
noyctpoiictee B OOH.

Cepruduxanus ATA

AMmepukaHcKas acconuanus nepeBomadukoB (American Translators Association — ATA) [1], cymecTBytomas
¢ 1973 r., HacuuTHIBaeT Ha ceroAHsAHUH neHb 2000 cepTHPHUIMPOBAHHBIX IEPEBOINKOB.

B xone cepTHdUKaIIMOHHOIO 3K3aMeHa IPOBEPSIOTCS CIIEAYIONIME HAaBBIKM MPO(ECCHOHAIBHOTO MepeBoja:
MIOHUMAaHHE TEKCTa OPUTMHAJA; IEPEBOAUECKIE YMEHUS; MUCbMEHHAsS peUb Ha sI3bIKE IIEPEBOJIA.

AMepHKaHCKas aCCOIMALINS TIEPEBOTUHNKOB MIPEABSBIISIET CIIEAYIONINE TPEOOBAHMS K KaHUaTaM:

— yxe nMmetomasics akkpeauranus ATA wim FIT,

— JIUIUIOM MarucTpa/KaHaujaTa HayK U BBIIIE B JIT000# 00JIaCTH 3HAHUIA,
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